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®OABKAOPHUM KOHLIEIT: «3A» I «<IIPOTU>
MDKAUCIHUIIAIHAPHOI TEPMIHOAOTII

Anoranis / Abstract

CrarTs TpHCBAYEHA IIPEACTABACHHIO TepMiHAa «(OABKAOPHME KOHIENT>» SK IPOAYKTHBHOIO iHCTpYMeHTa
doabkaopucTiKH. B OCTaHHIX AOCAIAKEHHSAX Ha IO TeMy IIOYAAU PO3TASIAATH IHUTAHHS <AAS YOTO BBOAUTH HOBMI
MDKAVMCIMIIAIHAPHHUI TEPMiH? > SIK pUTOpUYHe. 3 SICOBAHO MiCIje IIbOTO TePMiHA B 3aPYODKHUX CTYALSIX PO HApOAHE IIOHSTTS
(folk concept) Ta B HOBUX POABKAOPHCTHYHHX TPALISX, SIKi OPMYIOTb YKPAIHCHKUIL HAYKOBHIt AUCKYPC.

ITopaHO aBTOpChKe BHM3HAYEHHS LbOIrO TepMiHA. 3alpONOHOBAHO 3MiHeHy IISTHpiBHeBy Kkaacudikario 6a3oBHX
doabKAOpHHX KoHIenTiB (yHiBepCAABHO-eK3UCTeHIifiHI, eMOTUBHI, Cy6 €KTHi, IPOCTOPOBi, MOpaAbHO-TIiHHICHi). BoHu
OyA¥ BHOKpEMAEHI Ha OCHOBI BUBYEHHSI YKPATHCKOTO iCTOPHYHOTO POABKAOPY.

ABTOpKa IIPONOHYE IIPUKAAA POABKAOPHOTO KOHLIENITY «BilfHa>, 3a AOTIOMOTOX0 SIKOTO BUPaKeHi yHiBepCaAbHi 3HAHHSA i
APAMaTHYHHUI AOCBiA YKPAIHIIB [IPO CBITOBI BiflHI. 3pOOAHO BUCHOBOK, IO Y pOABKAOPHI KapTHHI CBITY KOHIJENT «BiftHa>»
3aiiMa€ BXAMBe I HOCTiiiHe Micrie. BiH 06’eKTUBI3yeThCSI Yepes CTAAMI AQHIIOr CEMAHTHYHUX €KBIBAACHTIB, BUPKEHUX
HU3KOIO TOHATH, SKi HACKPI3HO (YHKIIOHYIOTh Y CTPYKTYPi (OABKAOPHMX TBOPIB pi3HMX >KaHpiB sk MOTHBeMmH (a60
eAeMeHTH MOTHBIB) YH yHiBepCaAbHi CHMBOAIH] 06pasu. Y KOMIIAEKCI KOHLIENTH AMOHCTPYIOTb KOTHITHBHHIT OTEHLAA
$oABKAOPY OyTH BOXXAMBIM iHYOPMALIFHIM PECYPCOM.

Y BHCHOBKAX CTBEPAXKYETHCS, IO POABKAOPHHUIT KOHIIENIT Ma€ 0COOAMBOCTI, IIOB’sI3aHi He TIAbKH 3 KAHOHAMH CeMAHTHKH
Ta CUMBOAIYHOI iHTepIIpeTanil 3MiCTy KAQCHYHHX 3Pa3KiB (OABKAODY, a I i3 KOMYHIKATUBHOI 3aAAHICTIO «HA MaOyTHE>
HAPOAHOTO TBOPY, i3 COL[iaAbHOIO MIPUPOAOIO POABKAOPH3OBAHUX Ta CTUAIZ0BAHUX «IIip HAPOAHE> TEKCTiB, IJO BXOASATD y
penepryap Cy4acHHX HOCIiB TpaAHILii.

KarouoBi caoBa: TepMiH, POAPKAOPHCTHKA, KOHIIENT, P OABKAOPHUI KOHIIENT, YKPaiHChKUH (OABKAOP, BiliHA, AOCBiA.

The article is dedicated to the presentation of the term folklore concept as a productive instrument of the folkloristics.
Recent researches in this theme have started to consider an issue why a new interdisciplinary term should be introduced?
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as a rhetorical question. The place of this term in foreign studies on a folk concept and in the recent Ukrainian scientific
discourse has been ascertained.

The authoress’s definition of the term is submitted. The changed five-level classification of basic folklore concepts
(universal-existential, emotional, individual, spatial, morally-value) is proposed. They are distinguished on the basis of
research of Ukrainian historical folklore.

The authoress is putting an example of folklore concept of war which helps to express the universal knowledge and
the dramatic experience of Ukrainians about World Wars. It is concluded that this concept of war takes a significant and
constant place in the Ukrainian folklore picture of the world. It is objectivized through a stable chain of semantic equivalents
expressed by a set of notions. These conceptions function through the structure of folklore works of various genres as
motivemes (or elements of motives) or as universal symbolic images. Taken together, these definitions demonstrate the
cognitive potential of Ukrainian folklore as a significant information resource.

It is stated in the conclusions that the folklore concept has peculiarities connected both with the canons of semantics
and symbolic interpretation of the content of the classical examples of folklore and also with the communicative task for the
future of a folk work, with the social nature of folklorized and stylized as folk texts from the repertoire of modern bearers of
tradition and performers.

Keywords: term, folkloristics, concept, folklore concept, Ukrainian folklore, war, experience.

«DOABKAOPHHI KOHIENT>» SK CAMOCTiH-  aHAaAi3 3MIiCTy NMOHSATTS «KOHIENT>» 3 ypaxy-
HUH TepMiH y HapOAO3HABYill HayIli AOCi  BaHHSM Cy4YaCHHX IiAXOAIB A0 HMOTO TAyMa-
BUKAMKAE Pi3HI AYMKHM N apryMeHTH, IONPH  YeHHs B AIHTBOCTHAICTHII 3aAASl apryMeHTa-
Te, [0 MOTrO BXXMBAaHHSA IMPAaKTHKOBAHO Mali>Xke Il iHTepmperalnii KOHLENTIiB y mapeMiHOMY
ABa AECATHAITTS y CAOBSIHCBKill (OABKAO-  >aHpi, AKHil € 06'ekTOM ii AocAipxens [12].
pUCTHUIIi, 30KpeMa B YKpaiHCbKiil (BkuBaeTb-  BiATak aKTyaAbHICTh TpEACTaBAEHOI CTATTi
cst B mpausix . Tapacuma, I. I'pumenxo O. moasirae B moTpebi BUSBAGHHSI Ta y3araAbHeH-
linpn, O. IBamoscpkoi, I. KoBaap-Oyunao, HS HOBUX HallpaIlIOBaHb y AIASIHIII 3aAistHOCTI
O. Muxurenko, A. Mymxkerux, I. [IapaeHko, TepMiHa «KOHIIENT>» y GOABPKAOPUCTHUILII.

T. IlleBuyxk Ta iH.), 2 TAKOX Y OABCHKil, poCiit- Meroro cTaTTi € HOTpeba yTOYHEHHS CIIEL{U-
CchKill, cepbebkiit [1; 8; 16; 17]. Poposuit TepMin  $ivHMX i HecenupiTHNX BAACTUBOCTEN TePMi-
«KOHIIENT> BBAXKAETHCSA OAHUM i3 HAMIIPOAYK-  HOAOTiYHOTO MOHATTS <«KOHIENT>», AOIOBHe-
THBHIITUX AASI HU3KH I'yMaHITApDHUX HayK, 0CO-  HHS B AeQiHINiI Ta TUIOAOril «$pOABKAOPHOTO
OAUBO B AIHTBICTUYHHX Ta AiTepPaTypPO3HABYMX  KOHIIEITY>, IOSICHEHH S Cllelju(iKK HOro BUSIB-
aucnunAinax. Yepes 6araTo3HauHICTD Ta pi3HI  AeHHsI Ta QYHKIIIOHYBaHHS Y pOABKAOPHIN cHC-

MIAXOAHM AO PO3YMiIHHSA LleM MIDKAUCHMIIAIHAp-  TeMi.

HUN TepMiH Iepepbadae rimepo-rimoHimivsHi Bukaap ocHOBHOro Marepiay Aocai-
BipHOmeHHS. BipTak cbOroaHi B iepapxii repmi-  AkeHHs. TpyAHICTb yIpoBaaXXeHHS B LIHPO-
HOAOTIYHHUX IIOHSTD 3SIBASIIOTHCS aTPUOYTUBHI ~ KHUI 00Ir pOABKAOPUCTHKH CAOBOCIIOAYYEHHSI
YTOYHEHHs, HAIIPUKAAA, <EAEMEHTAapHI yHi-  «(pOADKAOPHUI KOHIIENT>, OYeBUAHO, IIOASTAE
BepCaAbHi KOHIeNTH> [4, C. 43], <KOTHITMBHUN B AMHaMini Ta koaudikanii TepMiHa 3 MixHa-
KOHIIENT>», <XYAOXHIM KOHIIENT>», «<AIHTBO-  POAHMM KOMIOHEHTOM. Lle TakoX CTOCYeThCA
KYABTYPHHH KOHIIENT>», «HAIllOHAABHO-KyAb-  HOro IIepeKAaAy i TAymMadeHHs. B aHrAifcpkiin
TypHHUil KoHIenT> [3, c. 90). MOBI, sIKa HalibiAblie 3aTpebyBaHa B aKaAeMid-

ITpo icTopiro BXOAXXEHHS Ta BAKOPUCTAaHHS ~ HOMY CBiTi, € ABa BigmoBiaHuKH: 1) the concept,
y BiTUM3HAHIH Hayli TepMiHa «POABKAOPHMI w0 y poabkaopuctiunux nparsx (folk studies)
KOHI[EIIT>, PO MOT0 CTPYKTYpPHi mapaMeTpu,  AyOAIOE€ eTHMOAOTiYHe 3HAaYEHHS] AATHHCHKOTO
THIM MU IIUPIIe TUCAAU B CTATTi, IKA BUMIIAQ  CAOBA conceptus — «IMOHATTS, AyMKa» (Bipmo-
B «HapoaosnaBunx somurax» 2018 poky [6].  BiAHO BKXMBa€TbCA CAOBOCIOAYYEHHS 3 O3HA-
T'oroBHI TeopeTuuHi $parMeHTH Ii€i CTyAll  4YEHHSM «HAPOAHMIH, POABKAOPHHII» SIK «the
OyAu BKAIOUeHi 3ropooM y posBipky moaopol  folk concept, mo Bkasye Ha «HapOAHE MOHSAT-
pocaipuuni 0. Cobopy, sika mopasa BAACHUH  TsI» Ha IPOTHBAry OYAb-SIKOMY 3araAbHOIIOIIH-
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peHOMY MOHATTIO) Ta 2) «the conception of> —
«KOHIIEMIisA>, 1[0 BKA3y€ HA MIUPIIUK 3aCAT Y
MIO3HAYeHHI KYABTYPHOIO ABHUIIA Ta 3HAHb IIPO
HBOTO. AAXKe, TK AOBOASITh AIHTBICTH, KOHI[EIIT
MICTUTDh MOHATTS, aAe He OOMEXEHe TiABKH
HHUM, 2 TIOEAHYE 1 ACHOTAaTUBHY, 1 KOHOTAaTUBHY
CKAAAOBi 3HAaUeHH s KOHIIEIITYaAbHOI'O CAOBA.

AHTAIFICPKA aTPOMOAOTUHS i MUCbMEHHH-
st Capa Ieppi moroaxxyerncs 3 TuM, mo Oara-
TO AMCLIUIIAIH BAKOPHCTOBYIOTb OHATTS «the
folk concept», 3oxpema aHTpOmOAOris, comio-
AOTis, 0OTaHiKa, NMCUXOAOTi, doabkAaOp Ta
ictopis Hayku. KoxxHa pAucnumnaina, iMmoBipHo,
Ma€ CBO€ 0COOAMBe 3HAUEHHS AAS [IBOTO Tep-
MiHa, sIKe, SIKIIIO He BU3HA4YeHO SIBHO, TO 3aKO-
AOBAHO B FIOT0 BXXHMBaHHi. ABTOpKa BU3HAE, [0
TepMiH «POABKAOPHHUI KOHIIENIT> PiAKO BUKO-
PHUCTOBYETHCA HABITh THMH BYEHHMMH, KOTPi
BMBYAIOTh HAPOAHI IOHATTS > [20]. BopHOUAcC
AUTOBCBKHUN AocAipHMK Bepnionac Penarac y
CIeljiaAbHIN CTATTi AOBOAUTDH, IO TEOpPEeTHUY-
Ha 0a3a exclepuMeHTaAbHOI pirocodii Moxke
MIOCAYTYBaTH iHCTPYMEHTOM AASl PO3YyMiHHA
$OABPKAOPHOTO KOHIIENTY «AIOAMHA>, Y IKOMY
3aKAAAEHI HAPOAHI YABACHHS, IJO HE TOTOXHI
Cy4acHOMY IIi3HAHHIO AIOAMHU. BiH 3ayBaxye,
M0 «...3 KOTHITUBHOI HayKOBOI IE€pCIEeKTH-
B HAPOAHI KOHIIEIITH 0OrOBOPIOIOTHCS 260 3
TOYKHM 30PY IX BAACHOT'O BHYTPilIHbOTO CKAAAY
Ha ocobucTicHOMy piBHi, a60 3 TOYKH 30py
KOTHITUBHUX / HeMpPOHHHX MeXaHi3MiB, SKi
A€XaTb B IX OCHOBI, TOOTO Ha cybocobucTic-
HOMY piBHi. Yce Te, IO 4aCTO BUPAXKAETHCA B
TepMiHaX OHTOT€HETUYHOTIO (iHAI/IBiAyaAbHO-
ro) Ta piroreHeTHUHOTO (€BOAIOIiHOTO) pos-
BUTKY> [18, c. 65-66].

AMepUKAHCPKHI AOCAIAHUK TPaHCAUCIIH-
nAiHapHUX 3HaHb Akell Bepumreiin y craT-
1i «Folk concept> (2010) maroaocus, mo
«(QOAPKAODHUI KOHIIENT — Il IMOHATTS, SKe
Ma€ 3araAbHe, 3araAbHONPUNHATE 3HAYEHHS,
XapaKTepHEe AASL COLIOKYABTYPHOI IPYIIH, aAe
sike He OyAO pOpMaABHO BU3HAYEHE YU CTAHAAP-
tTuzoBaHe> [19, c. 848].

bararo iHmux AOCAIAHMKIB HAPOAHOI KYAb-
TYPH He CYMHIBAaIOTbCA B TOMY, IO TE€PMiHH
MalOTh IIPaBO Ha MiXAHMCIIUIIAIHApHICTB, OCO-
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OAMBO TOAL, KOAM € TOTpeba AocAipuTH bararo-
piBHeBi cucTemu, sikor0 € poAapkaop. Ckaximo,
Amnaroain Kaprin yBaxaB, mo <«TiAbKH BHKO-
PHUCTaHHS y IOBHOMY 00cCs3i HeobOXipAHOrO
HayKOBOTO iHCTpyMeHTapilo (a Lje O3Hauae —
iHCTpyMeHTapito pi3HMX HayK) AO3BOASIE BHSA-
BUTH BHYTPIllIHi i 30BHIINHI 3B53KH $OABKAOP-
HOTO TEKCTY, 3pO3yMiTH #0ro 3micT>» [S, c. 34].

doapkAOpPHA MOBa M AEKCHKa HApOAHUX
TBOPIB HaAAAl € IOIYASIPHHM OO'EKTOM AOCAI-
AJKEHHSI MOBO3HABYMX AMCHUIAIH [13], ski mpu
CIIIABHOMY iHCTPyMeHTapil AO3BOASIOTH IIAIOPa-
AlcTUYHe GaveHHs He TiAbKU crenuiku GOoAb-
KAOPHOI KapTHHHM CBITYy Ta KOMYHiKallil, aae 1
0COOAMBOCTEN KOXKHOTO HalliOHAABHOTO CBITY.

CMmiAMBHI KPOK AO BiAHalAeHHS YHiBep-
CaAbHHUX 3HAaHb 4epe3 MONIYK yHiBepCAaAbHHX
cais (key words) saiticunaa Auna Besx6urpka B
npansix «Understanding cultures through their
key words: English, Russian, Polish, German,
and Japanes» (New York : Oxford University
Press, 1997), «Words and Meanings: Lexical
Semantics Across Domains, Languages, and
Cultures>(Oxford University Press, 2014), y sskux
NpeACTaBUAA BHBYEHHS CEMAHTHKH KYABTYP-
HO 3HAYYIIUX KAKOYOBUX CAIB: 4100uUHa, namsmes,
murocepds, npasda, cmepms, 0ors, mamu [4].

BaxxAMBUM TeEOpeTHMKO-METOAOAOTiYHUM
OPIEHTUPOM AASL POABKAOPUCTHKH € AOCSATHEH-
HSI €THOAIHTBICTUYHOI IIKOAH, SIKA 3aIMA€ETHCSA
AOCAIAYKEHHSIM MEHTAABHOCTI Cy6 €KTa KyABTY-
PH, KOHIIENITYaAbHUX OCHOB CBIAOMOCTI HOCis
KYABTYPH. Y Li¥l AMCIIUIIAIHI € CBOI HaljiOHAAD-
Hi HaykoBi mkoam: pocificpka (C. ToacTas,
O. Besosa, T. Aramnkina, A. BI/IHOI'paAOBa),
noabchka (€. BapTMminchkuit i Al06AiHCHKHI
ryprok). AOCAIAHUKM Yepe3 MOBY QOABKAOP-
HUX TEKCTiB BHBYAIOTh 00Opa3 CBITY, eAeMEeHTH
KYABTYPHHX KOAIB Ta KOHIIENTH, IO PO3yMi-
IOTHCA SK IEBHI €KBIBAAGHTH AO TePMiHa «CTe-
peorun» [17, c. 15]. AaBHbOIO € TakOX yKpa-
iHCPKa IKOAQ, Ky 3amodaTKyBaB OAeKcaHAD
[More6us. Moro HampanioBaHHs, MO TPHBAAH
i1y XXI cT., 3yMOBUAN OKpeMUIl HAallpsM AiHT-
Bodoabkropuctuku (mpani C. SpmoaeHnko,
B. JKaitBoposnxka, I. Toay6oscskoi, H. AaBuaok,
B. Kononenka, T. Benenxo Ta in.).
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KonuenTHuil mipXxia y MOBO3HAaBCTBi — Ie
35ICyBaHHS XapaKTePUCTHK 4Yepe3 3HAUEH-
HS MOBHUX OAWHHUIIb, IXHI CAOBHHKOBI AaHI,
aKTyaAbHUN MOBAE€HHEBUM KOHTEKCT, sAKi
BUPa’XalOThb IEBHUM AIHTBICTUYHMN KOHIIEIT.
O6’ekTOM aHAAi3y € CMHCAH, IO IEPeAAIOTD
CAOBa, CAOBOCIIOAyYeHHS, QpparMeHTH TEeKCTY,
NOBHI TeKCTU. BiAmoBipAHO KkAIOUOBUH Tep-
MiH «KOHLIENT>» Y Iili ANCIIUIIAIHI Ma€ pi3HO-
ro obcary aedininii, siki B3a€MOAOIIOBHIOIOTD
oaHa opHy. Hampukaap, 3a BiaoMuM Bupaszom
IOpis CrenaHoBa, KOHIENT — Ije «OAUHHUIIS
MEHTAABHOI AIICHOCTi», «3I'yCTOK KYyABTYpPU Y
cBipOMOCTi AopuHH>». Y dirocodii MoBu mpo-
IIOHYETHCA BaXXAUBE YTOYHEHHSA OAMHUYHOCTI,
332 SKUM KOHIIENT — Ile MiHiMaAbHAa OAMHUIIS
AHAAITUYHOTO MUCAEHHS, THOCEOAOTIYHA OAU-
HUILSI CHHTeTUYHOTO MUCACHH .

Y cBoeMy pOCAipKeHHI YKpalHCBKOIO icTO-
puunoro ¢goaskaopy XX c1. Mu ampobyBaau
KOHIIENITYaABHHUH IIAXiA, SKHHW OIHMPAAH Ha
TEOPil0 IEPeXOAy Bip MOTHUBEMU (Ta MoTHBIB,
ki 11 popMyI0TB) A0 KOHIenTy [7, c. 196-220].
3acapAHUYIMM AASL HAC OYAO pO3YMiHHS MOTHUBY
SK IE€BHOI OAMHHIN 3MICTY, 3aKpillA€HOI Tpa-
auniero. 3a xonnenuiero b. ITyruaosa, sy mu
MOAIASIEMO, MOTHB — Il <OAUHHIS CIOXKETY Y
BUTASIAL AESKOTIO €AEMEHTApHOIO y3araAbHEH-
HS>»; 1 «Ije CaMa OAMHHUIIS Y BUTASIAL KOHKpPeT-
HOI'O TEKCTOBOTO BTIA€HHS>». Y 3rapaHin po6o-
Ti MU BUKAAAU OCHOBHI MO3HUIIil, SIKi AO3BOAH-
AM OOIPYHTYBaTH TE€OPETHKO-METOAOAOTIUHI
3aCapM HAyKOBOrO TepMiHa «(OABKAOPHHI
KOHIIEIIT>, a TAKOX 3alPOIIOHYBaAN BU3HAYEH-
H, SIKe TYT IIOBTOPUMO 3 AESKHM YTOYHEHHM,
a caMe: QOADPKAOPHHUN KOHIENT — ye cmilika
00UHUYS MEHMAALHUX MA NCUXOAOIMHUX pecyp-
cig PporvkAopHOT c8idomocmi Sk cnocoby dyxo8Ho-
NPAKMu4H020 0C80EHHS OiliICHOCMI, WO CAOBECHO
supaxcena uepes s0epHe CA0BO 1 HU3KY HUUX
cmpykmypHo-cemanmuunux opm. Konmenr pae
3MOT'Y BUABAATH i€papXil0 LIHHOCTEH Ta pi3Hi
BUMIpU XXUTTEBOTO AOCBiAY: MOBHMH, €CTETUY-
HWU, 9y TTEBUH, PEAITIMHHUHA, TeHACPHUM.

3anpoNoOHOBAHUN CTPYKTYPOBAHHUI OIIUC
KOHILIENITY MAa€ TaKy IOCAIAOBHICTD All: 1) BHAI-
AGHHS KAK0408020 cA06a (B OAMHUYHOMY TEKCTI,
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y mapaAurmi BapiaHTiB); 2) BU3HAYEHHS 2pynu
MOMUBI8 i3 KAWOUO0BUM CAOB0OM Y TEKCTaX pi3-
HUX JXaHPIB (Ha OCHOBi TTOKAXXYUKiB MOTHUBIB);
3) OpMYBaHHS ceMAHMULHO20 NHOAS KOHI[ETITY
(BusBAeHHS CYOKOHIENTiB, KOHIENTYaAbHOI
Mepexi); 4) aHaais inmepnpemayiiinozo noas
(xoHTeKCT MO6YTYBaHHS TBOPY, B SIKOMY BHAI-
A€HO SIAepHE CAOBO, 0COOAUBOCTI IHTOHALIIfIHO-
ro BUKOHAHHS TBOPY, CTEPEOTUIIHICTh eAeMeH-
TiB TEKCTY, perepTyapHUIl BIIAHB).

Icuytorp inmi (HOBi) dopMyAroBaHHSA Tep-
MiHa. Y AOKTOPCBKOMY AOCAipAXKeHHiI Mido-
AoriuHoi ckaapoBOi HapopHol mposm Oaeci
HaymoBcpkoi 3a 2021 pik 3ampomoHOBaHO
BAacHe BU3HadeHHs. KoHIenTyaApHa Xapakre-
pucTuka MidpeMu «CMepTh» Ta po3mHUPpyBaH-
HS OAHOMMEHHOIO KOHIIENTY B YKpalHCBKIHA
KasIli AO3BOAMAM CTBEPAUTH, IO POABKAOPHHUI
KOHIIENT — Ile «MeHTOPAKT eTHOKYABTYPH, 11O
CIpHsE PO3YMIHHIO IIAICHOI KapTUHH CBIiTY>»
[10, c. 16]. ®oapkaopucTka 6a4uTh TpU piBHI
BUSIBY KOHIIENITY B TeKCTi: 1) sk 06K, yTine-
Huit yepes o6pas cmepTi); 2) AK mpolec, pea-
AiI30BaHHUM Y€pe3 MOTUB «IIOMUPAHHSA IepOos>;
3) K MPOCTOpOBE MOHATTS, BUpaXeHe depes3
AOKYC ITOTOMOITYSL.

OckiAbKH AAS 6araThOX AOCAIAHHMKIB BaXKAH-
BHM € CIloci6 Bepbaaizamil OAMHMII KOHIIEITY,
TO He 3aMBUM OyAe HAarapaTH, mo y pOABKAOP-
HOMY TeKCTi BiH IPOSBASIETHCA K <IIeHTPAAbHA
ceMa, IO CTA€ OMOPHUM CAOBOM KOHCTAHTH>»
(Okcana Muxutenko). Konnent y oAbk AOpHO-
MY TEKCTi BUSABASIETbCS Yepe3 eMHOKOHCMAHMU
(cTifixi BUpasu, pOpMyAH, acoUiaTHBHI pAAK),
HalyacTime MOBTOPIOBAHI (OAbKAOpHI mponu
(HOCTiﬁHi eniteTn, MeTadopH, HOPiBHHHHE{),
uepes cy6'ekmui06pasu (MaTu, COAAAT) T2 06pa3u-
cumeoru. Hanpukaap, pOABKAOPHMI KOHIIENT
«BiffHa» BHSBASIETHCS depe3 apxaldHUil obpas
KPOBi (<IIPOAUTOI KPOBi>», «KpPOBi MO KOAiHa>»,
«KpUBaBOro 6010>), 4epe3 MOTHBH NOPAHEHH s
9y 3arubeai >KOBHIpa / COAAQATA, AIBUYMHU B HEBO-
Al; MOTUBEMU «PO3AYKa>, «bif>», «MOAUTBa>,
«cmepTh» (y TOMy 4HCAi 4epe3 (OABKAOpHI
MeTadopH AiM = MOTHAQ, BeCiAASl = TIOXOPOH)
tomo [7, c. 237-272]. Tloka3oBow B CeHCi BTi-
A€HHSI TOAOBHOT'O CTAAOTO MOTUBY «Iepoil / -IHs
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ruHe / MOMHpAE Ha BiflHI / 4y>XHHI» € IIapaAUT-
Ma BapiaHTiB MOIyAsIpPHOI BOEHHOI MicHi « ] cpo-
TOAHI Bip Bac yisxaio». Y 4ac BIMHHU IICHIO
samucaau 6arato poabkaopucris (L. Baiiaukos,
I1. Boitko, M. Taitpair, A. Boaoban, K. Kyuruip,
A. Manbkoscokuit, M. IllocTomaa Ta in.). Bona
Ma€ TPHU BEPCil: «4epBOHOAPMINChKA>»>, «OCTap-
OafiTepiBCcbKa» i «IIOBCTAHCBbKa». B opAHOMY 3
BapiaHTiB, mo 6yB 3adiKCOBAHHI Y AHCTOMAAI
1944 poxy Ha XapkiBImMHi, 3HAXOAMMO OPHTi-
HAaABHUN KYTIAET, Y SIKOMY BHCAOBACHO AOKip
3arapOHHUKOBI («HeMen npoxAﬂToﬁ»), KOTpUi
posB’a3as BifiHy [2, 0. 36. 30, apk. 22]. Uepes
BifiHy repoit (4epBoHOapMielb, TOBCTaHelp) /
repoins (ocTapbaiiTepka), 3aAMIIUBIIA POAUHY
(Apyx(HHy, MaTip), BTPAYalOTh BaXKAMBI CKAAAOBI
SKUTTSI, IIHHICHI AAST AFOAVHU 6yAb-5{Koro Jacy.
BiaTak OKpecAIO€ETHCS KOHIETT «I[ACTS>, O B
TEKCTi BUPAXXKEHUM 3HAaKOBUMH 4aCOIIPOCTOPO-
BUMH O0pa3aMH Ta IIPOLIECYaABHUMHU AiSIMH B
MOTHBAX XOAIHHSI AIBYMHU 110 CaAY, IOOAYeHHsI 3
KOXaHUM / KOXaHOIO, [0 CHMBOAI3yIOTb AI06OB
(Ao MaTepi, AIBYNHH, PIAHOTO Kpan):

Oi1 3rapaii xe, MaTycIo, 1Mo 6pems,
Oi1 srapaii xe, piAHeHbKa, TOH Yac
Sk 51 B HaIlliM CaAOUYKY XOAHAAQ,
A temnep BiA'132Kal0 BiA Bac.
(samuc M. Taitpast, 1944 p. na Binunyuuni)
[2, 0A.36. 12, apk. 14 3B.];

Ta srapait my wjacausy 2o0uy
Koau BipHO Tebe 51 KOxaB,
Sk y Aici BedipHDBOI TOPOIO
S mip, ay6oMm y Aici cTosIB.
(3ammc A. Boaobana, 1944 p.Ha XapKiBumHi)
[2, oa. 36. 30, apk. 22];

Oi1 He mAauTe, CTapeHbKa MaTYCIo,

Bo cuHovYka Ha CBiTi BXke HeMa,

Bin 3azunys na cxionomy ¢ponmi,

l'eit, 3aAummAach MOTMAa CyMHa.

(sanuc M. Ipanroxa, 1943 p. Ha ['ynyabmuni)
(11, c. 32].

OToX, AaBHI HapOAHI 3HAHHS, POABKAOPHI
3HAKHU CBITOBHMX BOEH 1 IIOBCAKAEHHI ySBACHHA
Ipo 30poiiHI KOHPAIKTH K Hewacms, pamaiv-
Hy cmepmv, 2epoiuny 3azubeib 4 SIK «Opax
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NpaBAM, TMOPYUIEHHS COLIaABHOI CIIPaBeAAH-
BOCTI, KiHeIb CBiTy>» [9, c. 57], AomoBHIOIOTD
3araAbHY IHTEpIpeTaLiiHy KapTUHY OHTOAOTI]
BifiHM, IOHATIMHY PaMKy Ta CEMaHTHUKY Tep-
MiHa «BiftHa» [15]. CboropHi BoHHU HabOyBa-
10Tb, 3a 'aauHOIO SIBOpCBKOIO, AY>KE BAXKAHBOTO
KOTHITMBHO-AIHTBICTUYHOTO 3HAaY€HHS B AOCAI-
AKEHHSIX 3 IpobAeM OesIeKu Ta KOAI3ifl Mix
PisHUM pO3YMIHHAM ITAPHUX KATETOPiH 8itiHa —
mup (14, c. 112].

3aBASKU IIPOAYKTHBHOCTI KOHII@NITYaAbHO-
ro BHBYEHHS TEKCTiB I KOHTEKCTiB HapOAHOI
Bep0OaAbHOI i HeBepOaABHOI TBOPYOCTI CAOBHHK
$OABPKAOPHUX KOHIENTiB, AKHMMHU ONEPYIOTh
Cy4acCHI AOCAIAHUKH, IOCTIAHO PO3IIUPIOETH-
cs1iHe € 3aBepuIeHUM. 3ayBa’kMO, [0 BHOKPEM-
AeHi KOHIIENITH He IIOBHICTIO BKAAAQIOTbCA B
3alpONOHOBaHYy paHime KAacudikanio. Tomy
AOILIIABHO CGOPMYBATH IISATY TPYIy MOPAABHO-
IiHHICHUX KOHIeNTiB. BiaTak HallbiAbm 3aai-
SIHOIO B YKpaiHChbKOMY POABKAOPI € Taka mapa-
AUTMa OAMHHMYHMX Ta INAapPHUX KOHIEMNTIiB, fAKi
MOXYTb TBOPUTU KOHIIENITyaAbHI Mepexi Ta
KOHI[eNTOCpepHu:

1) yHiBepCaAbHO-eK3UCTEHIIifiHI KOHIJeNTH:
dors, weummas — cmepme, sipa (= mMoAumea), reo-
A8 — c80600a, dywa, wyacms, 010608 — HeHABUCMY,
8ilina — mup, 2pix — kapa Ta in.;

2) eMOTHBHi KOHUenTHU: 6iib, cmpax, myaa,
cym — padicmp, Hadis Ta iH.;

3) cyb'exTHi KoHUenTH: 60K, B0p02z, Mamu
Ta iH.;

4) IpOCTOPOBi KOHLENTH: 3eMAL, dim (= xama,
cer0), mozura, Yipaina (= Bamokisuuna)ta in.;

5) MOPaAbHO-IIIHHICHI KOHILIENTH: Kpdcd,
dobpo — 340, 8ideaza, cAasa, 2idHicmy, wyacms Ta iH.

Ynifikaacudikanii Mu 3aMiHUAH Ha3By Tpe-
THOI TPYINHU 3 «IEePCOHAXHI» Ha «Cy0'eKTHI>»,
apXXe TOAOBHOKIO OAMHHUICI0 TpiapAM MOTH-
By (cy6'ext — Ais — 06%€kT) € «Cy6ekT>.
y

Ti Mmamu, THIIOBOroO KOMIIOHEHTAa CBiTOBOTO

Hanpuxaaa, $OAPKAOPHOMY KOHIIEIl-
$OABKAOPY Ta KYABTYPH, aKyMYAbOBAHO CMHC-
AM, IKi HaOyBAaIOTb YHIBEPCAABHOTO 3HAUEHHS
AASL KOXKHOTO CAOBA «MaTH>» (y AEHOTaTUBHO-
My 1 pedepaTHBHOMY BHUpaXkeHHi yepes op-
MYAH «CTapa MaTH>», <<piAHa MaTu>», «CTapa
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BAOBa»): NOHAMMS — XiHKa, KA HaPOAXYE
AUTHHY, TOAY€, BUXOBYE, 0bepirae ii; apxemun-
Huti 06pa3 — ocoba, HapireHA AiMiHAAPHUMHU
Ta MMOABIMHUMHU O3HAKaMU; cy6'e1cm — OAHA 3
FOAOBHHX AIFIOBHX 0Ci6 B yKpalHCBKiil pOAMH-
Hill OOPSIAOBOCTI Ta B TEKCTax OOPsSAOBOrO
$OABKAODPY; MUN0BULl nepcoHan yKpaiHCbKOTO
icropuunoro ¢poapkaopy XX cT.

CXx0XXMM IIUPOKHM KOHIIENTYaAbBHHUM
MOAeM HaAiAeHUM o6pa3 Bomy, SAKUN Mae€
HAMBUIIMKI  PEWTHHI B  aAKCiOAOriYHiM
IMapapMIrMi BCIX CAOB’THCHKUX AIHTBOKYABTY]

[17].

OXOIIAKOE

B yxpaincbkomy ¢$oabkaopi BiH
HU3KY IIPOCTOPOBHX 00 €KTiB,
SAKI MalOTh CHMBOAIYHE 3HAYEHHS Ta CTiMKi
(acto cmiabHi) aTpu6yTHBHI KOMIOHEHTH:
8idibpana, nokuHyma 3eMAs, CndaieHe CeAo,
cnasena, 8idibpana xaTa, cnaiena, posibpana
nepkBa. OOpasu pOAUHH, XaTH, LIePKBY, IO €
CKAAQAOBUMH IIPOCTOPOBOrO KOHILIEITY <AIM>,
MaIOTh BHMHSTKOBE HAI[iOHAABHO-KYABTYpHE
3HAYeHHS, OCKIAPKHU B HUX 3aKOPiHEHO CMMCAHU
riAHOCTI yKpalHLIiB Ta MpPOABiB <<A06pa>>.
Y moepHaHHi 3
i
O0yTTst popMyroTh remraAbr baTpKiBIjUHH,

KOHIIEITOM < YKpaiHa>»

HAABAXXAUBI KaTeropil HalliOHAAbBHOTIO
BH3HAYalOTh METY >KEPTOBHOI CMEpPTi IrepoiB
Yy <«MeXOBHUX» CHTYaLisX, HAOUPAIOTh O3HAK
MOPAABHOI CTPYKTYPH, Ai€BOI B 4acu BHOOPY,

KapAUHAAbDHHUX CYCHiAbHI/IX 3MiH Ta KaTaCTpO(l).

BucnoBkn. IIposeaennit aHaAi3 A03BOASE
MOTOAMTHUCS 3 THM, IO «KOHIENT>» B TepMi-
HOAOTIYHIN Op6iTI OABKAOPUCTUKU € IIPOAYK-
TUBHUM. APTYMEHTIB «3a> AAS LIbOTO € KiAbKa:
$OAPKAOPHUN KOHIENT € IOHATTAM CY4YacHOI
napoposHnasuoi Hayku (folklore studies), ska
nepebyBae B CHAOBOMY IIOAl AHTPOIOLIEHTPUY-
HHUX ITIAXOAIB AO Bep6aAbHHX i HeBep6aAbHHx
TEKCTiB KYABTYPH; KOHIIENIT OKPECAIOE CTiHKi
KAIOUOBi CAOBA B Ay>Ke AUHAMIUHiN POABKAOPHIi
TpaAuIlii, ki GOPMYIOTh aKCIOAOTiUHMH AeK-
CHKOH KOXXHOI HAaIJiOHAaABHOI KYABTYPH; KOH-
LIEIIT AO3BOASIE IHTEPIPETYBATH CIIABHOCTI pi3-
HOXaHPOBHMX Ta Pi3HOETHIYHMX (POABKAOPHUX
HOBOTBOPIB, [0 BUHUKAIOTh i YHKIIIOHYIOTD B
YMOBaX MacOBOIL / IIOITYAIPHOI / IuceMHOI1 KYAB-
Typy A0Oy iudppoBUX TeXHOAOTIIL. IcTOTHO, K10
«CBIT, IO CTUCHYTUM CYYaCHUMM TE€XHOAOTI4-
HYMH AOCSATHeHHAME>» (A. AaHAeC), He BIAMBAE
Ha Te, IK AJOAM PO3YMIIOTh Ti UM iHIII IIOHATTS, i
BOHM 3aAUIIAIOTHCS HAPOAHMMH, TO MH MAEMO
CpaBy 3 (pOABKAOPHUMH IOHATTAMM-KOHIIEII-
TaMu; POABKAOPHUI KOHIIEIIT MAa€ OCOOAMBOCTI,
[OB’I3aHI He TIABKY 3 KAHOHAMH CEMAHTHUKHU Ta
CHMBOAIYHOI iHTepIpeTanii 3MiCTy KAQCUIHUX
3paskiB QOABKAOpPY, aAe 1 i3 KOMYHiIKaTHBHOIO
3aAQHICTIO «HA MafbOyTHE» HAPOAHOTO TBOPY,
i3 COLiaAbHOIO NMPUPOAOCI0 POABKAOPU3OBAHUX
Ta CTHAI30BaHMX <«IIiA HapOAHE>» TEKCTiB, IO
BXOAATD Y PeNepTyap Cy4aCHUX HOCIIB TpaAUIIil.
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